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Novi tiski na kratko

V BESEDE IN FOTOGRAFIJE
UJETI IZRAZI PRIPADNOSTNEGA
'KOSTUMIRANJA

(4 20, obiletrice Dreveoo narodnuili nos

i obladine dediidine

|ztok llich*

BOJAN KNIFIC (UR.): V besede in fotografije ujeti izrazi

pripadnostnega kostumiranja; Agencija za razvoj turizma in podjetnistva Kamnik
in Javni sklad Republike Slovenije za kulturne dejavnosti, Ljubljana in Kamnik 2010; 124 str.

Zbornik, izdan ob 40-letnici Dnevov narodnih nos in oblacilne dediscine, sestavlja pet poglavij.
z bogato etnolosko dedis¢ino pravo okolje za razvoj in spodbujanje skrbi za ohranjanje oblacil-
ne dedi$¢ine in vsega z njo povezanega. Dr. Bojan Knific v prispevku »Sele v narodni nosi se
pocutim, da sem res doma v svoji kozi« razlaga, kako se je v pogovorih dokopal do vednosti o
pripadnostnem kostumiranju Gorenjcev. Katarina Bergant v sestavku Zraste, vzcveti in Siri svoje
plodove odpira vpogled v preteklost in prihodnost Dnevov narodnih no$ in oblacilne dedisc¢ine,
Jana Paulin dodaja svoj pogled na koncept te prireditve, Ljuba Vrtovec Pribac pa na naslovno
vprasanje Bi radi imeli »narodno noso«? odgovarja z napotki, kaksna bi lahko bila »narodna no-
Sa« in kako si jo seSijete sami; prilozena krojna pola je namenjena pomoci pri realizaciji nacrta.

IRENA TRENC FRELIH (UR.): Slovenska peka;
Mladinska knjiga, Ljubljana 2010; 176 str.

Priro¢nik Slovenska peka si zasluzi pozornost tudi na tem mestu, saj je ob mnozici sorodnih
prevedenih ali v naglici napaberkovanih izdaj domace delo s preizkuSenimi domacimi recepti.
Zbrala in povezala jih je Irena Trenc Frelih, njihove znacilnosti pa je v izErpnem uvodu opisal
dr. Janez Bogataj. Ta prispevek tudi razmeroma razgledanemu uporabniku ne bo odvec, saj ne
govori le o splosno znanih, morda le v odtenkih razli¢nih vrstah kruha, pogac, zavitkov, Struk-
ljev, kolacev, potic in peciva; celota ponuja z izvrstnim slikovnim gradivom opremljen sprehod
med tradicionalnimi jedmi slovenskih pokrajin. Nekatere — ne le sladke dobrote — kot so belkin,
langas, érpica, levsa, tikvenjaca, $fojada, pajticke, lustrakajca in trzaski bobki, so lahko ze zaradi
nenavadnih imen prijetno presenecenje na praznicni in vsakdanji mizi.

MILKO MATICETOV IN ANJA STEFAN: Anton Dremelj Resnik;
Institut za slovensko narodopisje ZRC SAZU, Ljubljana 2010; 323 str.

Nova knjizna zbirka Slovenski pravljicarji, ki si jo je s svojimi bogatimi izku$njami in z izjem-
nim opusom zapisanega ustnega izrocila zamislil akademik Milko Maticetov, predstavlja do-
slej malo znano ali sploh neznano bogastvo zapuscine ljudskih pravlji¢arjev — pripovedovalcev,
prirejevalcev in tudi avtorjev — na Slovenskem. Prvi je priSel na vrsto Anton Dremelj - Resnik
(1910-1961) iz Petrusne vasi pri Sti¢ni, ki ga Mati¢etov postavlja ob bok Rezijanki Valenti-
ni Pielich. Za to priloznost je pred Sestdesetimi leti posneta in zapisana besedila pripravila,
transkribirala in v spremni $tudiji predstavila slovenistka in anglistka mag. Anja Stefan, tudi
sama pesnica, pisateljica in pripovedovalka, ki nagovarja tako otroke kot odrasle. Del pravljic
je predstavljen v dveh ali treh razlic¢icah, njihove znadilnosti pa pojasnjujejo priloge v zadnjem
delu knjige.
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MARIJA MAKAROVIC: Podoba zdravstvene kulture korogkih Marija Makarovic

S|OV6HC€V; Slovenski narodopisni institut Urban Jarnik in Mohorjeva zalozba,
Celovec 2008; 460 str.

Marija Makarovi¢ se je v svojem izjemno raznovrstnem in obseznem opusu tukaj vrnila na
podrocje ljudskega zdravstva — zdravljenja z naravnimi in s carovnimi mo¢mi — s katerim se je
prav na Koroskem sredi minulega stoletja srecala ze kot Studentka. Svoja raziskovanja v kmec-
kem okolju od Zilje do Podjune je na prelomu 20. st. nadaljevala in s $e nekaterimi sestavinami
ljudske zdravstvene kulture zaokrozila v pricujo¢i monografiji. V prvem delu pise o razmerju
med ljudskim zdravilstvom in uradno medicino, ki je u¢inkovitejsi pa tudi bolj agresiven nacin
zdravljenja, v drugem pa o naravni in ¢arovni za$citi pred boleznimi in nasvetih za tovrstno Podoba zdravstvene kulture
zdravljenje notranjih in zunanjih bolezni, poskodb in pikov, nalezljivih ter zenskih in otroskih koroskih Slovencev

bolezni. Dve poglavji govorita Se o boleznih odvisnosti ter dusevnih stiskah in motnjah; avtori-
ca opaza njihovo povezavo z neenakopravnim »manjSinskim polozajem« koroskih Slovencev.
Tretji del, Zdravje in bolezen, osvetljuje razli¢ne vidike obeh stanj. Alternativno zdravilstvo,
meni Makaroviceva, je zanimiva praksa, ki lahko postane spremna oblika zdravljenja, a le v
okviru akademske medicine; vse zunaj stroke je mazastvo in SuSmarstvo.

MIRKO KUMER - CRCEJ: Da bi posijalo sonce;

Mohorjeva zalozba Celovec in Narodopisni institut Urban Jarnik, Celovec 2011; 390 str.

Knjigo, posvegeno Mirku Kumru - Créeju (1910-1981), kmetu z Blata pri Pliberku, samorastni-
Skemu pripovedniku, avtorju vojnega romana Po sili vojak in raznovrstne, doslej neobjavljene
rokopisne zapus€ine, sta uredila njegov sin Valentin in vnuk Anton Kumer. Njeno jedro je vaska
kronika, v kateri je Créej, kot pravi v spremni besedi Martina Piko-Rustia, opisal predvsem svo-
jo sosesko, zivljenje in usode ljudi, boj za prezivetje v ¢asu velikih pretresov v narodni skupnosti
— asimilacije, sovraStva in gonje proti Slovencem — ki so zapustili rusevine v zivljenju ljudi na
juznem Koroskem. Kronika je svojevrsten, pristen »zgodovinski dokument«; njen avtor je izha-
jal iz bogate tradicije ljudskih pripovednikov, ki so znali besede zastaviti tako, da so jih ljudje
radi poslugali in brali. Nadaljevalca Créejevega rodu sta jo objavila 20 let po avtorjevi smrti z
vso hvaleZnostjo in vsem spoStovanjem, obogateno z danasnjim Sir§im znanjem ter s slikovnim
gradivom in slovar¢kom nare¢nih izrazov.

FRANC SENEKO\”C Janezkove pravljice; Pokrajinski muzej Murska Sobota,
Murska Sobota 2011; 222 str.

Vsebina pricujoce knjige prihaja pred 8irSi krog bralcev po vrsti nakljucij. Najprej sta bila dva
rokopisa med starimi knjigami in ¢asopisnimi izrezki v skrinji na podstresju majhne kmetije v

Zgornji S¢avnici; Elizabeta Ajtnik, rojena Senekovi¢, ju je v $olskih letih s sestro prebirala, a na- JANEZKOVE PRAVL'“C
to nanju pozabila; ob selitvi v novo hiso je rokopisa znova dobila v roke in ju pokazala dr. Mariji . '
Stanonik, ki je ugotovila, da gre za zanimivo gradivo z zapisi pravljic; Elizabeta je najprej ugo-
tovila, da jih je zapisal njen ded Franc Senekovic, in nato $e, da je prvi rokopis nastal ob koncu
19. stol., drugi pa se je ohranil v koledarju iz leta 1908. Naslednja postaja je bil soboski muzej:
etnologinja Jelka Psajd je raziskala razmere, v katerih so bile te pravljice za odrasle zapisane,
in si mo¢no prizadevala za njihovo objavo. Stotnijo besedil spremljajo komentarji urednice dr.
Stanonikove o virih, vsebini in izvoru pravljic, Natalije Ul¢nik o pis¢evem jeziku, Lidije Licen o
njegovih nujnih posodobitvah ter izbor risb osnovnosolcev iz severovzhodne Slovenije, nastalih
po motivih iz Senekoviceve zbirke.
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